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IGIENIKAL BAGNO
Anticalcare profumato

EN - Scented descaler | SL - Odišavljen odstranjevalec vodnega kamna | RO - Anticalcar parfumat | FR - Anti-calcaire parfumé | DE - Parfümiertes Kalklösemittel 
| ES - Antical perfumado

IT -  Detergente disincrostante profumato scioglicalcare formulato per rimuovere sporco, calcare e residui di sapone da tutte le superfici senza intaccare le cromature. Grazie alla presenza dei Sali d’Ammonio 
Quaternario garantisce un’ azione igienizzante. EN -  Scented descaler detergent limescale remover formulated to remove dirt, limescale and soap residues from all surfaces without damaging chrome-plating. 
Thanks to the presence of Salt of Quaternary Ammonium, it guarantees  a sanitizing action. SL -  Odišavljen detergent za odstranjevanje vodnega kamna in oblog za odstranjevanje umazanije, vodnega kamna 
in ostankov mila z vseh površin; ne poškoduje kroma. Zaradi prisotnosti kvartarnih amonijevih soli zagotavlja higiensko učinkovitost. RO -  Detergent dezincrustant parfumat, pentru dizolvarea calcarului, cu 
formulă specială pentru îndepărtarea murdăriei, calcarului și reziduurilor de săpun de pe toate suprafețele, fără a ataca suprafețele cromate. Datorită conținutului de săruri de amoniu cuaternar garantează o 
acțiune igienizantă. FR -  Détergent désincrustant, parfumé, anti-calcaire, formulé pour éliminer la saleté, le calcaire et les résidus de savon de toutes les surfaces sans agresser les parties chromées. Grâce à 
la présence de sels d’ammonium quartenaire, il garantit une action hygiénisante. DE -  Reinigungsmittel entkrustend, parfümiert, kalklösend, formuliert zur Beseitigung von Schmutz, Kalk und Seifenrückständen 
von sämtlichen Oberflächen ohne die Verchromungen anzugreifen. Dank der quartären Ammoniumsalze wird eine  hygienisierende Wirkung erzielt. ES -  Detergente desincrustante perfumado que disuelve la 
cal, formulado para eliminar la suciedad, la cal y los residuos de jabón de todas las superficies, sin dañar los cromados. Gracias a la presencia de sales de amonio cuaternario garantiza una acciónhigienizante. 

IT -  IMPIEGO: lavandini, box doccia, rubinetterie, sanitari, piastrelle, acciaio, inox, cromature, ceramica ecc..  MODALITÀ D’USO: Pic-
cole superfici/Sporco ostinato: bagnare una spugna o panno pulito con il prodotto puro, distribuire uniformemente. Lasciare agire alcuni 
istanti. Sciacquare abbondantemente con acqua. Grandi superfici: Diluire il prodotto in acqua. utilizzare straccio o mop. Lasciare agire 
qualche minuto. Sciacquare con acqua. EN -  APPLICATION: wash basins, showers, taps, sanitary, tiles, steel, stainless steel, chrome 
plating, ceramic, etc.. HOW TO USE: Small surfaces/Stubborn dirt: moisten a clean sponge or cloth with undiluted product, distribute 
evenly, and let sit for a few moments. Rinse thoroughly with water. Large surfaces: Dilute the product in water. Use a rag or mop. Leave 
it to act for a few minutes. Rinse with water. SL -  UPORABA: Umivalniki, kabine za prhanje, pipe, sanitarna oprema, ploščice, jeklo, 
nerjaveče jeklo, krom, keramika itd. NAVODILA ZA UPORABO: Majhne površine/trdovratna umazanija: gobo ali čisto krpo namočite v 
nerazredčen proizvod in ga enakomerno nanesite. Pustite delovati nekaj trenutkov. Temeljito izperite z vodo. Velike površine: proizvod 
razredčite z vodo. Uporabite krpo ali brisalo za tla. Pustite delovati nekaj minut. Izperite z vodo. RO -  FOLOSIRE: chiuvete, cabine de duș, 
robinete, obiecte sanitare, faianță, oțel, inox, suprafețe cromate, ceramică etc. MOD DE UTILIZARE: Suprafețe mici/murdărie rezistentă: 
umeziți un burete sau o lavetă curată cu produsul pur, distribuiți uniform, lăsați să acționeze timp de câteva secunde. Clătiţi bine cu apă. 
Suprafețe mari: Diluați produsul în apă și folosiți laveta sau mopul. Lăsați să acționeze timp de câteva minute. Clătiți cu apă.  FR -  UTILI-
SATION: lavabos, cabines de douche, robinets, sanitaires, carrelages, acier, inox, parties chromées, céramique, etc. MODE D’EMPLOI: 
Petites surfaces/Saleté persistante :  humidifier une éponge ou un chiffon propre de produit pur, étaler uniformément, laisser agir quelques 
instants. Rincer abondamment avec de l’eau. Grandes surfaces : Diluer le produit dans l’eau. Utiliser un chiffon ou une serpillière. Laisser 
agir quelques minutes. Rincer avec de l’eau.  DE -  ANWENDUNGSBEREICH: Waschbecken, Duschkabinen, Armaturen, sanitäre Ein-
richtungen, Stahl, Inox, Verchromungen, Keramik, usw... GEBRAUCHSANWEISUNG: Kleine Oberflächen/hartnäckiger Schmutz: Einen 
Schwamm oder reinen Lappen mit dem unverdünnten Produkt befeuchten und gleichmäßig auftragen; kurz einwirken lassen. Mit reichlich 
Wasser abspülen. Große Oberflächen: Das Produkt mit Wasser verdünnen, einen Lappen oder Mopp verwenden. Kurz einwirken lassen. 
Mit Wasser spülen.  ES -  USO: lavabos, duchas, grifos, sanitarios, baldosas, acero inoxidable, cromado, cerámica, etc. MODO DE USO: 
Superficies pequeñas/Suciedad obstinada: humedezca una esponja o un paño limpio con el producto puro, distribúyalo uniformemente 
y deje actuar unos segundos. Enjuague abundantemente con agua. Grandes superficies: Diluya el producto en agua. Utilice un trapo o 
mopa. Dejar actuar durante algunos minutos. Enjuague con agua. 

IT - DOSAGGIO: Piccole superfici/sporco ostinato: pronto all’uso. Grandi superfici: diluire 1-2% (1-2 tappi in 5L) in funzione al grado di sporco. 
EN - DOSAGE: Small surfaces/Stubborn dirt: ready for use. Large surfaces: dilute 1-2% (1-2 capfuls in 5L) based on the amount of dirt. SL 
- ODMERJANJE: Majhne površine/trdovratna umazanija: pripravljen za uporabo. Velike površine: razredčite 1–2 % (1–2 zamaška na 5 l), odvi-
sno od stopnje umazanosti. RO - DOZARE: Suprafețe mici/murdărie rezistentă: gata de utilizare. Suprafețe mari: diluați în proporție de 1-2% 
(1-2 capace la 5 l) în funcție de gradul de murdărie. FR - DOSAGE: Petites surfaces/Saleté persistante : prêt à l’emploi. Grandes surfaces :di-
luer 1-2% (1-2 bouchons dans 5L) en fonction du degré de saleté. DE - DOSIERUNG: Kleine Oberflächen/hartnäckiger Schmutz: unverdünnt 
verwenden. Große Oberflächen: 1-2% (1-2 Messbecher in 5 L Wasser) je nach Verschmutzung verdünnen. ES - DOSIFICACIÓN: Superficies 
pequeñas/suciedad obstinada: listo para usar. Grandes superficies: diluya un 1-2% (1-2 tapones en 5 l) en función del grado de suciedad.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici, Tensioattivi cationici. Altri componenti: Profumo (He-
xyl Cinnamal), Conservante (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  EN - CHEMICAL COMPOSITION: < 5%: 
non-ionic surfactants, cationic  surfactants. Other components: Perfumes (Hexyl Cinnamal), Preservatives (Methyli-
sothiazolinone, Benzisothiazolinone).  SL - KEMIČNA SESTAVA: < 5%: neionske površinsko aktivne snovi, kationske 
površinsko aktivne snovi. Druge komponente: Dišave (Hexyl Cinnamal), Konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzi-
sothiazolinone).  RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ:  < 5%: agenți tensioactivi neionici, agenți tensioactivi cationici. Alte 
componente: Parfumuri (Hexyl Cinnamal), Conservanți (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  FR - COMPO-
SITION CHIMIQUE: < 5%: agents de surface non ioniques, agents de surface cationiques. Autres éléments: Parfum 
(Hexyl Cinnamal), Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  DE - CHEMISCHE ZUSAMMEN-
SETZUNG:  < 5%:  nichtionische Tenside, kationische Tenside. Sonstige bestandteile: Duftstoffe (Hexyl Cinnamal), 
Konservierungsstoffe(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA:  < 5%:  tensioac-
tivos no iónicos,  tensioactivos catiónicos. Otros componentes: Perfumes (Hexyl Cinnamal), Conservantes (Methyli-
sothiazolinone, Benzisothiazolinone).

ACIDIC BASICNEUTRAL

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO -LIQUID

COLORE - COLOR VERDE - GREEN

ODORE - ODOUR TECNICO - TECHNICAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1931 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680391965 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 5KG - 4,8L CT X ST - BOX X LAYER 18

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)


